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Progetti di partenza: migrazione e scrittura nei giornali istriani dal 1944 al 1947 

 

Negli anni tra l’armistizio dell’8 settembre 1943, la fine delle ostilità armate nel 1945, la 
divisione dell’Istria in Zona A e Zona B con la compresenza delle truppe e dei relativi governi 
anglo-americano e partigiano in Istria e l’uscita di scena degli anglo-americani dopo le 
decisioni di Parigi del 10 febbraio 1947, nasce e dilaga nei giornali istriani una guerra 
mediatica. A combattere sono due schieramenti che si distinguono nettamente per la 
soluzione territoriale e politica che promuovono: da una parte lo schieramento filo-italiano e 
dall’altra quello filo-jugoslavo. 

Lo scopo del contributo è di mettere in luce il progetto di partenza attraverso l’analisi delle 
pratiche linguistiche, delle scelte comunicative, delle soluzioni discorsive e delle forme 
testuali date alle paure e alle speranze riposte nella progettualità migratoria e nella fallita 
possibilità di permanenza.  

La metodologia dell’analisi del discorso e della critica testuale permette di ricostruire il 
rapporto tra scrittura e migrazione nel momento in cui la partenza si profila e/o si impone 
come unica soluzione possibile.  

La ricerca mette in evidenza l’opposizione e la differenza tra i silenzi dei giornali filo-jugoslavi 
concentrati nel progettare una permanenza ideologicamente e politicamente esclusiva e il 
grido dei giornali filo-italiani volti a costruire il progetto migratorio attraverso la minaccia di 
partenza, la giustificazione della scelta migratoria e l’anticipazione del dolore che seguirà la 
partenza e che accompagnerà la migrazione. La migrazione inizia con il progetto di partenza 
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e con la scelta della destinazione. Nel caso dell’esodo giuliano - dalmata, il progetto di 
partenza è la conseguenza di una gestazione politica alla deriva nella quale erano riposte 
tutte le speranze per la pianificazione della permanenza. La destinazione fu doppiamente 
scontata. Come unica soluzione alla mancata realizzazione della pianificazione della 
permanenza e come conseguenza dell’impegno morale individuale dato nel corso della 
soluzione della situazione politica. 
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